


Ma quand’è che un prodotto tradizionale diviene mito? Forse quando intere generazioni di consumatori entusiasti manifestano amore 
e fedeltà che vanno oltre il semplice apprezzamento? Oppure quando un nome legato a un prodotto, diviene sinonimo di genuina 
bontà ed evoca belle sensazioni che ogni volta, ovunque e indefinitamente, si ha il piacere di rinnovare, con un gesto semplice quanto 
auto-gratificante qual è… gustare un buon biscotto?

When a traditional product becomes myth? Maybe when more generations of enthusiastic customers show love and fidelity that go beyond 
a simple appreciation? Or when a name linked to a product becomes synonymous of genuine goodness and it evokes beautiful feelings that 
you have always and everywhere the pleasure to repeat with a simple and self-gratifying gesture as... to enjoy a good biscuit?



La storia del Biscottificio Paolo Forti è quella di una 
famiglia di lavoratori, fortemente legata al proprio 
territorio d’origine e all’autentica tradizione dolciaria 
siciliana. 

Quando ancora non esistevano i moderni forni-pani-
fici, nel borgo medievale di Castelbuono, nel cuore 
delle incontaminate Madonie, la laboriosa Zia Epifa-
nia sfornava giornalmente, gustosi biscotti e preliba-
tezze della tradizione siciliana. Prodotti semplici ma 
capaci di ammaliare anche i palati più esigenti: dalle 
casalinghe propense a “preparar tutto in casa”, ai loro 
bimbi, irresistibilmente attratti dal sapore autentico 
e genuino del “biscotto della nonna” di cui erano, e 
continuano ad essere, gioiosamente golosi. 

è nel 1970, che Mastro Paolo Forti, grazie al fonda-
mentale supporto e alla preziose “ricette” dell’amata 
Zia, decide di produrre i suoi, ormai celeberrimi bi-
scotti; e lo fa ereditandone tutta la meticolosità nella 
scelta degli ingredienti più freschi e genuini e con-
trollando con cura certosina ogni fase del processo di 
preparazione dei prodotti. 

Tutto ciò per “dare vita”, quotidianamente a sem-
plici “capolavori”, dal gusto e dalla fragranza ini-
mitabile che, come vuole la tradizione, più che 
semplicemente artigianali, sono… come prepa-
rati in casa! 

Di certo, i biscotti di Mastro Paolo Forti, dal 1970 
non hanno mai tradito la fiducia e le aspettative degli 
estimatori e di chi li ha assaporati. è forse proprio que-
sta coerenza, esplicitata nella maestria del metodo e 
nell’immutata naturale genuinità degli ingredienti, 
che, negli anni, ha consolidato la notorietà dei pro-
dotti e l’alta reputazione di Paolo Forti e Famiglia: tra 
le poche attività a potersi orgogliosamente fregiare 
del titolo di “Mastri Fornai”.

The history of the products of Paolo Forti is that of a fa-
mily’s workers, strongly linked to their native territory and 
to the traditional Sicilian sweets.

Once upon a time when popular modern bakeries didn’t 
exist, in  the heart of the Madonie (in the pretty medie-
val village of Castelbuono) the laborious aunt Epifania 
bring out her kitchen tasties cookies and delicious pro-
ducts of Sicilian tradition. They were simple products 
but able to conquer the most demanding palates: from 
housewives who love “to prepare everything in house” 
to greedy children strongly linked to the authentic and 
genuine grandmother’s cookies’ flavor (“biscotto della 
nonna’s flavor”). 

In 1970 with the support and the experience of the be-
loved aunt, Mr Paolo Forti starts to produce his famous 
cookies inheriting the meticulousness in the choose of 
fresh and genuine ingredients and controlling carefully 
all realization stages of the product in order to create 
every day “master-pieces” with inimitable flavors 
and fragrances (just homemade cookies!).

Azienda / Company



In tempi più recenti, in seno all’azienda, giunta alla se-
conda generazione di gestione familiare, l’innegabile 
valore delle ricette della Zia (da cui ancora oggi trae 
origine la produzione) è rafforzato da un impianto 
tecnologicamente evoluto e un efficiente staff com-
merciale che, in sinergia con i reparti di ricerca e svi-
luppo e controllo qualità, consente alla Paolo Forti di 
ampliare gli orizzonti commerciali e perseguire nuovi 
mercati-obiettivo, sapendo bene come coniugare la 
rigorosa metodica della tradizione territoriale all’effi-
ciente sicurezza dell’intero processo di produzione.

. 

I Prodotti della Paolo Forti, sono concepiti per sod-
disfare il mondo della distribuzione moderna in virtù 
di idee, formati e strategie di posizionamento, perfet-
tamente sincrone ai gusti ed alle abitudini d’uso dei 
consumatori (sempre più attenti agli aspetti salutistici 
ed etici), nonché funzionali alle mutevoli esigenze ed 
evoluzioni dei vari canali distributivi attivi sui mercati 
nazionali ed internazionali. 

Certainly, since 1970 Paolo Forti’s cookies have never 
betrayed the enthusiasts’ trust. In fact, his mastery of the 
method and in the unchanged genuineness of the ingre-
dients, have consolidated in the years the products’ noto-
riety and Paolo Forti and his family’s reputation.  It is one 
of the few activities that to be defined of “Bakery masters” 
(“Mastri Fornai”).

Today the company comes to the second family genera-
tion of management. 

The value of aunt’s recipes, to whom the production is yet 
inspired,  is strengthened by an advanced and  techno-
logical manufacturing plant and by an evolved and effi-
cient commercial staff who, in synergy with the R&D De-
partment and thanks to Quality Process Control, allows 
to the Paolo Forti’s company to expand business horizons 
and pursuing new target markets, knowing well how to 
combine the rigorous methodology of tradition with an 
efficient production process. 

Azienda / Company



Infatti, oggi riscuotono immutato successo sugli scaf-
fali di migliaia di punti vendita, dalle botteghe “tradi-
zionali” ai supermercati della G.D.O., presso insegne 
quali Conad, Sma, Auchan, Sisa, Spaccio Alimentare, 
Deco’, Carrefour, Crai, Despar, TuoDì, etc, etc, etc… 

Tale scrupoloso e rispettoso lavoro di “rinnovamento 
della tradizione”, eseguito negli anni dalla Paolo Forti, 
è oggi modernamente espresso nelle sue attuali linee 
di prodotti da forno: I Tradizionali, I Vegan, La Pa-
sticceria, I Biologici. 

Tali linee sono state create per promuovere, ad un 
sempre più vasto pubblico di consumatori, il sano 
piacere del biscotto artigianale, fatto “a regola d’arte”, 
anche usufruendo degli strumenti del marketing, oggi 
indispensabili per comunicarne al pubblico l’identità di 
marca e il giusto profilo qualitativo che gli compete, 
stimolando i processi di fidelizzazione della clientela. 

Viene, pertanto, proposto un variegato assor-
timento di gusti e formati di biscotti artigianali 
confezionati, genuini, privi di coloranti e conser-
vanti, presentati con un packaging, riconoscibile 
ed attraente, disponibili anche con i supporti d’una 
efficace linea di box/dispencers - merchandising da 
P.o.P., e una consolidata web-identity, alimentata dal 
sito internet aziendale e “attivamente” veicolata sui 
principali Social Network.

Paolo Forti’s products are thought to satisfy the world of 
modern distribution thanks ideas, formats and marke-
ting strategies that are perfectly synchronous with tastes 
and habits of consumers. In fact they are also functional 
to adapt themselves to changes and evolutions of the 
various actives distribution channels in the national and 
international markets.

Indeed our products have today unmatched success on 
the shelves of thousands of retails points, from traditional 
small shops to the big supermarkets as Conad, Sma, Au-
chan, Sisa, Spaccio Food, Deco, Carrefour, etc, etc, etc ...

Today the scrupulous and respectful job of “renewal of 
the tradition” executed in the years by Paolo Forti, is ex-
pressed in its bakery products lines:  “The Traditionals”, 
“The Pastry”, “The Biologicals”, “The Vegan”. They are 
created to promote everywhere the pleasure of artisanal 
biscuit perfectly mixed with right marketing tools, now 
indispensable to communicate the identity of the brand 
to the public and the high qualitative profile of the pro-
ducts, stimulating customer loyalty processes.

It is proposed a various assortment of tastes and 
sizes of crafted biscuits... they’re genuine, free from 
colorants and preservatives, presented with a reco-
gnizable and attractive packaging.

The products could be also available with the support 
of dedicated  boxes/dispencers - merchandising by P.o.P 
and with a consolidated web-identity, powered from 
the company website and “actively” broadcasted in the 
main Social Network.
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TRADITIONAL LINE



TRADITIONAL LINE



Croccanti e gustosi biscotti dalle svariate forme e adatti per più momenti 
della giornata:  una nutriente colazione, uno sfizioso spuntino, un tè con le 
amiche all’insegna dei sapori autentici di una volta… 

Ingredienti: Farina di Grano Tenero, Zucchero, Strutto, Latte parzial-
mente scremato (13%), Fecola di Patate, Agenti lievitanti (difosfato disodi-
co, bicarbonato di sodio), Amido, Aromi.

Crispy and tasty cookies of various forms for various uses: suitable for a nu-
tritious breakfast, for a tasty snack, for tea with friends remembering the 
authentic flavors of the past.

Ingredients: Wheat flour, Sugar, Lard, Semi-skimmed Milk (13%), Potato 
Starch, Raising Agents (disodium diphosphate, sodium bicarbonate) Starch, 
Flavours.

Deliziosi biscotti “larghi” realizzati con l’aggiunta di uova fresche che con-
feriscono un gusto pieno e avvolgente ma delicato che esprime tutti i pro-
fumi e i sapori del biscotto tradizionale fatto in casa. Ideali da inzuppare. 

Ingredienti: Farina di Grano Tenero, Zucchero, Strutto, Latte parzial-
mente scremato (13%), Uova fresche, Agenti lievitanti (difosfato disodico, 
bicarbonato di sodio, bicarbonato di ammonio), Amido, Aromi. 

Delicious “large” biscuits realized with the addition of fresh eggs that give a 
taste enveloping and delicate that remember the aromas and flavors of ho-
memade biscuit. Ideal for dunking.

Ingredients: Wheat flour, Sugar, Lard, Semi-skimmed Milk (13%), Fresh 
Eggs, Raising Agents (disodium diphosphate, sodium bicarbonate, ammo-
nium bicarbonate), Starch, Flavours.

GR 450  / 15,87 OZ GR 450  / 15,87 OZ

GR 850  / 30 OZ GR 850  / 30 OZ

BIscOTTI TRADIzIONALI
 TrADITIonAl bISCuITS

BIscOTTI TRADIzIONALI
 TrADITIonAl bISCuITS



I tradizionali “biscotti della nonna” che per la famiglia Forti sono “della zia”: 
sempre buoni come spuntino, ottimi da inzuppare nel latte o nel tè, grazie 
alla loro friabile consistenza in grado di assorbire, nel giusto tempo, la per-
fetta quantità di liquido e di rilasciare, al palato, il mix di sapori autentici 
delle materie prime di ottima qualità. 

Ingredienti: Farina di Grano Tenero, Zucchero, Strutto, Latte parzial-
mente scremato (13%), Fecola di Patate, Agenti lievitanti (difosfato disodi-
co, bicarbonato di sodio), Amido, Aromi.

Traditional “biscotti della nonna” (grandmother’s cookies) are good as a snack, try 
to soak them in your milk or in your the! Thankful to their crumbly texture which 
is able to absorb in the right time the perfect amount of liquid and then to release 
authentic flavors when you simply taste them. It’s just like paradise in your mouth!

Ingredients: Wheat flour, Sugar, Lard, Semi-skimmed Milk (13%), Potato 
Starch, Raising Agents (disodium diphosphate, sodium bicarbonate) Starch, 
Flavours.

Golosi e croccanti biscotti, nati dal magnifico connubio tra una gustosa pa-
sta frolla, preparata con gli ingredienti della tradizione dolciaria siciliana, e 
profumate gocce di puro cioccolato fondente. uno tira l’altro! 

Ingredienti: Farina di Grano Tenero, Zucchero, Strutto, Latte parzial-
mente scremato, Pepite di Cioccolato Fondente (Cacao min. 47%) (12%)
(zucchero, pasta di cacao, burro di cacao, emulsionante: lecitina di soia, 
estratto naturale di vaniglia), Fecola di Patate, Agenti lievitanti (difosfato 
disodico, bicarbonato di sodio), Amido, Aromi.

Delicious and crispy cookies are obtained by the mix of traditional Sicilian 
short-crust pastry with scented dark chocolate chips. One leads another!

Ingredients: Wheat flour, Sugar, Lard, Semi-skimmed Milk, Dark Chocolate 
Drops (12%) (sugar, cocoa liquor, cocoa butter, emulsifier: soya lecithin, na-
tural extract of vanilla), Potato Starch, Raising Agents (disodium diphospha-
te, sodium bicarbonate), Starch, Flavours.

Ciocoricci

GR 450  / 15,87 OZ GR 600  / 21,16 OZ

GR 850  / 30 OZ

BIscOTTI cON GOccE DI cIOccOLATO fONDENTE
DArk ChoColATe ChIPS bISCuITS

BIscOTTI TRADIzIONALI
 TrADITIonAl bISCuITS



VEGAN LINE



VEGAN LINE

Vegan



I classici sono la nostra versione dei biscotti tradizionali siciliani conosciuti 
come “biscotti della monaca”,  “biscotti a S”o“tricotti”, realizzati, come vuo-
le l’antica ricetta, solo con olio extravergine d’oliva. non contengono latte, 
uova e lievito chimico, per cui risultano maggiormente digeribili.  non a 
caso, nella tradizione, questi biscotti venivano consumati a tutte le età: 
ai bimbi più piccoli venivano offerti macinati e mescolati al latte o interi 
da mordicchiare come antico “massaggia-gengive”; i nonnini, invece, li 
preferivano e li preferiscono immersi nel vino o nel Marsala. la loro forma 
di “grosso grissino” esprime in pieno il loro essere un trait d’union tra un 
biscotto semplice, poco dolce, e quel “pane speciale” che, nella tradizione 
contadina, veniva preparato per allietare i giorni festivi.

Ingredienti: Farina di Grano Tenero, Zucchero, olio extravergine d’oliva 
(11%), Agenti lievitanti (lievito di birra), Sale, Aromi naturali.

“The classics” are the traditional Sicilian biscuits known as “ nun’s biscuits” or 
“S biscuits”or “tricotti”, made according to the ancient recipe, only with extra 
virgin olive oil. They not contain milk, eggs and chemical yeast, for this reason 
they are more digestible; as a consequence in the past they were considered 
appropriated for all ages: from childhood to elders that preferred them ad-
dicted to wine or Marsala. Their form of “big breadstick” fully expresses their 
being a link between a simple biscuit, slightly sweet, and the “special bread” 
that, in the country tradition, was prepared to brighten the holidays.

Ingredients: Wheat flour, Sugar, Extra Virgin Olive Oil (11%), Raising 
Agents (Brewer’s Yeast), Salt, Natural Flavorings.

Croccanti e gustosi biscotti realizzati con ingredienti accuratamente sele-
zionati per renderli adatti anche a chi sceglie un’alimentazione più etica 
e/o salutistica, senza rinunciare al gusto di un buon biscotto dal sapore 
antico: farina integrale, ricca di fibre utili per mantenere le regolari fun-
zionalità intestinali, zucchero grezzo di canna e olio extravergine d’oliva, 
niente latte né uova. 

Ingredienti: Farina Integrale di Grano Tenero (46%), Zucchero Grezzo di 
Canna, olio extravergine d’oliva (14%), Fecola di Patate, Agenti lievitanti 
(difosfato disodico, bicarbonato di sodio), Amido di mais, Aromi.

Crispy and tasty biscuits made with highly selected ingredients to make them 
suitable for a lot of people (vegans too), without sacrificing taste of a good 
biscuit: whole wheat flour, full of fibers in order to preserve intestinal balance, 
unrefined cane sugar and extra virgin olive oil, no milk and eggs.

Ingredients: Whole Wheat Flour (46%), Unrefined Cane Sugar, Extra Vir-
gin Olive Oil (14%), Potato Starch, Raising agents (disodium diphosphate, 
sodium bicarbonate), Cornstarch, Flavorings. 

GR 600  / 21,16 OZ GR 550  / 19,4 OZ

TRIcOTTI
“TrICoTTI” bISCuITS

BIscOTTI cON fARINA INTEGRALE
whole wheAT bISCuITS 



leggeri e friabili biscotti realizzati con un ingrediente fortemente caratte-
rizzante: la semola rimacinata di grano duro di esclusiva provenienza Sici-
liana. A questa si aggiungono altri ingredienti accuratamente selezionati 
come lo zucchero grezzo di canna e l’olio extravergine d’oliva. I rimacinelli 
non contengono latte né uova per cui sono adatti anche a chi sceglie un’ali-
mentazione più etica e/o salutistica senza rinunciare al gusto. 

Ingredienti: Semola rimacinata di Grano Duro Siciliano (46%), Zucchero 
Grezzo di Canna, olio extravergine d’oliva (14%), Fecola di Patate, Agenti 
lievitanti (difosfato disodico, bicarbonato di sodio), Amido di mais, Aromi. 

The Rimacinelli are light and crumbly cookies, made with a very characteristic 
ingredient: the Sicilian durum wheat semolina. 
Besides are added other carefully selected ingredients as the raw cane sugar 
and the extra virgin olive oil. These biscuits not contain milk and eggs and 
they are adapted for people who choosing an ethical and healthy nutrition 
without give up to the taste.

Ingredients: Sicilian Durum Wheat Semolina (46%), Unrefined Cane Sugar, 
Extra Virgin Olive Oil (14%), Potato Starch, Raising agents (disodium dipho-
sphate, sodium bicarbonate), Cornstarch, Flavorings. 

GR 550  / 19,4 OZ

Il rispetto per le tradizioni familiari e 
territoriali non distoglie l’attenzione della 
Paolo Forti all’evoluzione della domanda di 
una clientela sempre più esigente e attenta 
agli aspetti nutrizionali-salutistici come a 
quelli etici. Da qui la creazione di una linea 
di prodotti, senza latte, nè uova, contenenti 
solo materie prime vegetali e poco raffinate 
come la farina integrale, la semola di grano 
duro siciliano, lo zucchero grezzo di canna e, 
come materia grassa, esclusivamente olio 
extra vergine d’oliva.

The respect for the familiar and territorial 
traditions not detract attention of the Paolo 
Forti’s company from the changes and evolu-
tions of customers increasingly demanding 
and attentive to the ethical and healthy nutri-
tion aspects. This is the starting point for the 
creation of a new line of products, without milk 
and eggs, that contain only vegetable raw ma-
terials as the whole meal flour, Sicilian durum 
wheat semolina, the raw cane sugar, in which 
the only fatty matter is exclusively the extra 
virgin olive oil.

BIscOTTI cON sEmOLA DI GRANO DURO sIcILIANO
bISCuITS wITh SICIlIAn DuruM wheAT SeMolInA



ORGANIc LINE



ORGANIc LINE

Biologici



I biscotti biologici integrali per eccellenza! realizzati con la pregiata farina 
integrale di grano antico siciliano Maiorca, molita a pietra, lo zucchero inte-
grale di canna, pregiate spezie aromatiche, senza latte nè uova. Il risultato: 
biscotti leggeri, buoni e sani! 

Ingredienti: *Farina integrale di grano antico Siciliano “Maiorca” molita 
a pietra (44%), *Zucchero integrale di Canna, *olio extravergine d’oliva 
(13%), *Fecola di Patate, *Amido di mais, Agenti lievitanti (bicarbonato 
di sodio, bicarbonato di ammonio), *Succo di limone, *Cannella in polvere, 
*Zenzero in polvere, Aromi naturali.. 
*Ingrediente biologico.

The organic wholemeal biscuits par excellence! Made with the stone-ground 
wholemeal flour of ancient Sicilian grain, the unrefined raw cane sugar, the 
select aromatic spices, without milk and eggs. The result: light, healthy and 
good biscuits! 

Ingredients: *Stone ground wholemeal flour of ancient Sicilian Grain 
“Majorca”(44%), *Unrefined raw cane Sugar, *Extra Virgin Olive Oil (13%), 
*Potato Starch, *Cornstarch, Raising agents (sodium bicarbonate, ammo-
nium bicarbonate), *Lemon Juice, *Powdered cinnamon, *Powdered ginger, 
Natural Flavorings. 
*Organic ingredient. 

la naturale aromaticità del grano tenero siciliano per eccellenza, il Maiorca, 
preservata dal processo di molitura a pietra, incontra l’olio extra vergine 
d’oliva e un pizzico di cannella, rendendo i bioricci dei biscotti piacevol-
mente sorprendenti per la loro semplice e profumata bontà. 

Ingredienti: *Farina di grano antico Siciliano “Maiorca” molita a pietra 
(44%), *Zucchero grezzo di Canna, *olio extravergine d’oliva (13%), *Fe-
cola di Patate, *Amido di mais, Agenti lievitanti (bicarbonato di sodio, 
bicarbonato di ammonio), *Succo di limone, *Cannella in polvere, Aromi 
naturali.  
*Ingrediente biologico. 

The natural scent to the Sicilian wheat flour par excellence, Majorca (preser-
ved by the stone grinding process), meet the extra virgin olive oil and a pinch 
of cinnamon to make the simple and fragrant goodness of these incredible 
biscuits.    

Ingredients: *Stone ground flour of ancient Sicilian Grain “Majorca”(44%), 
*Unrefined cane Sugar, *Extra Virgin Olive Oil (13%), *Potato Starch, *Corn-
starch, Raising agents (sodium bicarbonate, ammonium bicarbonate), *Le-
mon Juice, *Powdered cinnamon, Natural Flavorings.  
*Organic ingredient. 

GR 300  / 10,58 OZ GR 300  / 10,58 OZ

L’IntegralBio
DA GRANO ANTIcO sIcILIANO mAIORcA mOLITO A pIETRA

MADe wITh STone GrounD AnCIenT GrAIn MAJorCA 
DA GRANO ANTIcO sIcILIANO mAIORcA mOLITO A pIETRA

MADe wITh STone GrounD AnCIenT GrAIn MAJorCA 



la friabilità e l’aromaticità derivante dal pregiato grano antico siciliano 
Timilìa (o Tumminia), macinato a pietra, la freschezza di un pizzico di zen-
zero, le proprietà benefiche dei gustosi semi di lino si fondono per dar vita 
a questi biscotti dal sapore e consistenza ineguagliabili. Ideali anche per 
consumatori vegani! 

Ingredienti: *Farina di grano antico Siciliano “Timilia” molita a pietra 
(44%), *Zucchero grezzo di Canna, *olio extravergine d’oliva (12%), *Fe-
cola di Patate, *Amido di mais, *Zenzero in polvere (0,7%), *Farina di semi 
di lino, Agenti lievitanti (bicarbonato di sodio, bicarbonato di ammonio), 
*Succo di limone, Aromi naturali. 
*Ingrediente biologico. 

A mix of the friability and the fragrance to the fine ancient Sicilian grain Ti-
milia, the freshness to a pinch of ginger, the linseed benefical properties to 
give to these biscuits incomparable flavor and consistency.  They are suitable 
for vegans too!  

Ingredients: *Stone ground flour of ancient Sicilian Grain “Timilia”(44%), 
*Unrefined cane Sugar, *Extra Virgin Olive Oil (12%), *Potato Starch, *Corn-
starch, *Powdered ginger (0,7%), *Linseed Meal, Raising agents (sodium 
bicarbonate, ammonium bicarbonate), *Lemon Juice, Natural Flavorings. 
*Organic ingredient. 

GR 300  / 10,58 OZ

I Biologici sono preparati esclusivamente 
con ingredienti altamente selezionati: fari-
na di grano antico siciliano “maiorca”  e 
“Timilia”, zucchero di canna (grezzo o inte-
grale), olio extravergine d’oliva, tutti prove-
nienti da agricoltura biologica quindi non 
trattati con diserbanti, pesticidi e concimi chi-
mici. Secondo studi scientifici, i grani antichi 
siciliani sono naturalmente privi di micotos-
sine e, probabilmente, caratterizzati da una 
maggiore digeribilità del glutine. Inoltre, la 
farina viene ottenuta con un processo di ma-
cinazione a pietra che mantiene inalterato 
il germe del grano e le proprietà nutrizionali 
del chicco, conferendo ai prodotti ineguaglia-
bili sfumature di odori e sapori… tutti da 
scoprire! 

The Bio biscuits are exclusively made with hi-
ghly selected ingredients: flour of ancient Si-
cilian grain “Majorca” and “Timilia”, unre-
fined cane sugar, extra virgin olive oil, coming 
from biological agriculture, therefore they 
aren’t treated with herbicides, pesticides and 
chemical fertilizers. According to the scientific 
studies, the ancient Sicilian grains not contain 
mycotoxins and they are probably characteri-
zed by a greatest digestibility of the gluten. The 
flour is obtained with a stone grinding pro-
cess that maintain unchanged the nutritional 
properties of the grain, giving to the products 
incomparable shades of flavors and tastes. 

DA GRANO ANTIcO sIcILIANO TImILIA mOLITO A pIETRA
MADe wITh STone GrounD AnCIenT GrAIn TIMIlIA 



pAsTRy LINE



pAsTRy LINE

Pasticceria



I Dolciripieni alle Mandorle sono quelli dal sapore più delicato. nella 
nostra versione, nel ripieno non c’è la classica zucca candita, ma solo 
mandorle siciliane di prima scelta, miele e zucchero per esaltare l’incon-
fondibile sapore di questo tipico frutto. la guarnizione è semplicemente 
costituita da una spolverata di zucchero a velo.

Ingredienti: ripieno (50%): mandorle siciliane (29% sul totale degli 
ingredienti), Zucchero, Succo di limone, Miele, Aromi naturali. Pasta 
frolla: Farina di grano tenero, Zucchero, Strutto, Uova fresche, Latte 
parzialmente scremato, Agenti lievitanti (difosfato disodico, bicarbonato 
di sodio, bicarbonato di ammonio), Amido, Aromi. 

“DolciRipieni with almonds” have the most delicate flavor. In the stuffing 
there are Sicilian almonds of first chose, honey and sugar; we don’t use the 
traditional candied pumpkin in order to give relevance to the flavor of the 
almonds. The garnish is a dusting of powdered sugar.

Ingredients: Stuffing (50%): Sicilian Almonds (29% on total ingredients), 
Sugar, Lemon Juice, Honey, Natural Flavorings. Shortcrust pastry: Wheat 
flour, Sugar, Lard, Fresh Eggs, Semi-skimmed Milk, Raising agents (diso-
dium diphosphate, sodium bicarbonate, ammonium bicarbonate), Starch, 
Flavours.

I Dolciripieni ai Pistacchi sono una nostra familiare rivisitazione dei più 
tradizionali “buccellati siciliani”. Questa recente prelibatezza nasce dal de-
siderio di esaltare i sapori e i profumi dei prodotti tipici della nostra amata 
terra di Sicilia, l’unica regione italiana in cui viene coltivato questo pregiato 
e saporito frutto. la guarnizione è costituita da un seme di pistacchio inca-
stonato, come una gemma preziosa, nella fragrante pastafrolla.

Ingredienti: ripieno (50%): pistacchio (29% sul totale degli ingredien-
ti), Zucchero, Succo di limone, Miele, Aromi naturali. Pasta frolla: Farina di 
grano tenero, Zucchero, Strutto, Uova fresche, Latte parzialmente scre-
mato, Agenti lievitanti (difosfato disodico, bicarbonato di sodio, bicarbona-
to di ammonio), Amido, Aromi. 

“DolciRipieni with pistachio” are an innovation. We thought them for exalting 
a typical taste and fragrance of our loved earth of Sicily, the only region of 
Italy which farm the fruit of pistachio. The garnish is made by a pistachio seed 
settled as a precious jewel in the fragrant casket of short-crust pastry.

Ingredients: Stuffing (50%): Pistachio (29% on total ingredients), Sugar, 
Lemon Juice, Honey, Natural Flavorings. Shortcrust pastry: Wheat flour, Su-
gar, Lard, Fresh Eggs, Semi-skimmed Milk, Raising agents (disodium dipho-
sphate, sodium bicarbonate, ammonium bicarbonate), Starch, Flavours. 

GR 250  / 8,82 OZGR 250  / 8,82 OZ

GR 500 / 17,64 OZGR 500 / 17,64 OZ

DOLcI RIpIENI DI mANDORLE
PASTrIeS FIlleD wITh AlMonD 

DOLcI RIpIENI DI pIsTAcchI
PASTrIeS FIlleD wITh PISTAChIo 



I Dolciripieni ai fichi sono tradizionalmente i più diffusi in Sicilia. Il ripie-
no è un prelibato connubio di fichi secchi, uva sultanina, marmellata di 
albicocche e mandorle. la guarnizione è completata da un velo di bianca 
ghiaccia reale tempestata da codette di zucchero multicolori denominate, 
in siciliano, “diavulicchi”. 

Ingredienti: ripieno (53%): Fichi secchi (23% sul totale degli ingredien-
ti), Zucchero, uva sultanina (uva, olio di cotone), Confettura di albicocche 
(purea di albicocche, sciroppo di glucosio-fruttosio, saccarosio, gelificante: 
pectina, succo di limone concentrato, aroma), mandorle siciliane, Aromi 
naturali. Pasta frolla: Farina di grano tenero, Zucchero, Strutto, Uova fre-
sche, Latte parzialmente scremato, Agenti lievitanti (difosfato disodico, 
bicarbonato di sodio, bicarbonato di ammonio), Amido, Aromi. Copertura: 
Zucchero, Albume di uova fresche, Codette di zucchero.

“DolciRipieni with figs” are the most traditional. The stuffing is a mix of figs, 
sultana, apricot jam, almonds. The garnish is made by multicolored pieces of 
sugar called in Sicilian language “diavolicchi”.

Ingredients: Stuffing (53%): Dried Figs (23% on total ingredients), Sugar, 
Sultana (grapes, cotton oil), Apricot Jam (apricot pulp, glucose-fructose 
syrup, sugar, jellying agent: pectin, concentrated lemon juice, flavours), Si-
cilian Almonds, Natural Flavorings. Shortcrust pastry: Wheat flour, Sugar, 
Lard, Fresh Eggs, Semi-skimmed Milk, Raising agents (disodium diphospha-
te, sodium bicarbonate, ammonium bicarbonate), Starch, Flavours. Garnish: 
Sugar, Fresh Eggs White, Sugar Codette.

Regalatevi una golosità genuina… come da tra-
dizione!
I DolciRipieni sono la nostra versione di un dol-
ce tipico della tradizione siciliana conosciuto a 
Palermo con l’appellativo di “buccellato” (dal la-
tino buccellatum: pane da sbocconcellare) e a Ca-
stelbuono con quello siciliano di “cosi chini” (cose 
piene, dolci ripieni). Questi dolci siciliani tipici 
delle feste natalizie sono dei morbidi scrigni di 
pasta frolla che racchiudono un ripieno di bontà 
che profuma di Sicilia, realizzati ogni giorno, con 
materie prime di ottima qualità, seguendo scru-
polosamente la ricetta della nostra tradizione fa-
miliare. I DolciRipieni sono cotti al forno per cui si 
conservano a lungo ed oggi vengono consumati 
per buona parte dell’anno.

The DolciRipieni are the traditional Sicilian pa-
stries known to Palermo as “buccellato” and to 
Castelbuono as “cosi chini” (dessert with filling). 
They are typical of Christmas period and they re-
presented soft caskets of short-crust pastry with 
a traditional stuffing, made every day with ingre-
dients of the highest quality, following the recipe 
of our family tradition.
DolciRipieni are baked, they are preserved so well 
that they are eatable for many months later.

GR 250  / 8,82 OZ

GR 500 / 17,64 OZ

DOLcI RIpIENI DI fIchI
PASTrIeS FIlleD wITh FIGS
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Schede tecniche



Ciocoricci

GR 450  / 15,87 OZ

GR 450  / 15,87 OZ

GR 850  / 30 OZ

GR 850  / 30 OZ

GR 600  / 21,16 OZ

peso confezione / package weight 450g - 15,87 oZ
shelf life 365gg
EAN 8054619340 141
pezzi per cartone / cans per box 12 
peso cartone / Box weight  6,7 kg. - 236,33 oZ
misura cartone / Box size 39 x 30 x 28 (h) cm
cartoni per pallet / Box per pallet 56
Altezza pallet inc. / pedana pallet high 215 cm
cartoni per strato pallet / Boxes per pallet coat 8

peso confezione / package weight  450g - 15,87 oZ
shelf life 365gg
EAN 8054619340 165
pezzi per cartone / cans per box 12
peso cartone / Box weight  6,7 kg. - 236,33 oZ
misura cartone / Box size 39 x 30 x 28 (h) cm
cartoni per pallet / Box per pallet 56
Altezza pallet inc. / pedana pallet high 215 cm
cartoni per strato pallet / Boxes per pallet coat 8

peso confezione / package weight 850g - 29,98 oZ
shelf life 365gg
EAN 8054619340 028
pezzi per cartone / cans per box 14
peso cartone / Box weight 13 kg. - 458,6 oZ
misura cartone / Box size 50 x 30 x 40 (h) cm
cartoni per pallet / Box per pallet 30
Altezza pallet inc. / pedana pallet high 220 cm
cartoni per strato pallet / Boxes per pallet coat 6

peso confezione / package weight 850g - 29,98 oZ
shelf life 365gg
EAN 8054619340 035
pezzi per cartone: / cans per box 14
peso cartone / Box weight 13 kg. - 458,6 oZ
misura cartone / Box size 50 x 30 x 40 (h) cm
cartoni per pallet / Box per pallet 30
Altezza pallet inc. / pedana pallet high 220 cm
cartoni per strato pallet / Boxes per pallet coat 6

peso confezione / package weight 600g - 21,16 oZ
shelf life 365gg
EAN 8054619340 103
pezzi per cartone: / cans per box 12
peso cartone / Box weight 8,5 kg. - 299,82 oZ
misura cartone / Box size 49 x 30 x 28 (h) cm
cartoni per pallet / Box per pallet 42
Altezza pallet inc. / pedana pallet high 215 cm
cartoni per strato pallet / Boxes per pallet coat 6



GR 450  / 15,87 OZ

GR 850  / 30 OZ

GR 600  / 21,16 OZ

GR 550  / 19,4 OZ

GR 550  / 19,4 OZ

peso confezione / package weight  450g - 15,87 oZ
shelf life 365gg
EAN 8054619340158
pezzi per cartone / cans per box 12
peso cartone / Box weight  6,7 kg. - 236,33 oZ
misura cartone / Box size 39 x 30 x 28 (h) cm
cartoni per pallet / Box per pallet 56
Altezza pallet inc. / pedana pallet high 215 cm
cartoni per strato pallet / Boxes per pallet coat 8

peso confezione / package weight 850g - 29,98 oZ 
shelf life 365gg
EAN 8054619340 011
pezzi per cartone: / cans per box 14
peso cartone / Box weight 13 kg. - 458,6 oZ
misura cartone / Box size 50 x 30 x 40 (h) cm
cartoni per pallet / Box per pallet 30
Altezza pallet inc. / pedana pallet high 220 cm
cartoni per strato pallet / Boxes per pallet coat 6

peso confezione / package weight 600g - 21,16 oZ
shelf life 300gg
EAN 8054619340 042
pezzi per cartone / cans per box 12
peso cartone / Box weight 8,5 kg. - 299,82 oZ
misura cartone / Box size 49 x 30 x 28 (h) cm
cartoni per pallet / Box per pallet 42
Altezza pallet inc. / pedana pallet high 215 cm
cartoni per strato pallet / Boxes per pallet coat 6

peso confezione / package weight 550g - 19,4 oZ
shelf life 300gg
EAN 8054619340 080
pezzi per cartone / cans per box 12
peso cartone / Box weight 7,9 kg. - 278,66 oZ
misura cartone / Box size 49 x 30 x 28 (h) cm
cartoni per pallet / Box per pallet 42
Altezza pallet inc. / pedana pallet high 215 cm
cartoni per strato pallet / Boxes per pallet coat 6

peso confezione / package weight 550g - 19,4 oZ
shelf life 300gg
EAN 8054619340 219
pezzi per cartone  / cans per box 12
peso cartone / Box weight 7,9 kg. - 278,66 oZ
misura cartone / Box size 49 x 30 x 28 (h) cm
cartoni per pallet / Box per pallet 42
Altezza pallet inc. / pedana pallet high 215 cm
cartoni per strato pallet / Boxes per pallet coat 6



L’IntegralBio

GR 300  / 10,58 OZ

GR 300  / 10,58 OZ

GR 300  / 10,58 OZ

peso confezione / package weight 300g - 10,58 oZ
shelf life 300gg
EAN 8054619340257
pezzi per cartone / cans per box 12
peso cartone / Box weight 4,3 kg. - 151,68 oZ
misura cartone / Box size 40 x 20 x 27,5 (h) cm
cartoni per pallet / Box per pallet 84
Altezza pallet inc. / pedana pallet high 215 cm
cartoni per strato pallet / Boxes per pallet coat 12

peso confezione / package weight 300g - 10,58 oZ
shelf life 300gg
EAN 8054619340233
pezzi per cartone  / cans per box 12
peso cartone / Box weight 4,3 kg. - 151,68 oZ
misura cartone / Box size 40 x 20 x 27,5 (h) cm
cartoni per pallet / Box per pallet 84
Altezza pallet inc. / pedana pallet high 215 cm
cartoni per strato pallet / Boxes per pallet coat 12

peso confezione / package weight 300g - 10,58 oZ
shelf life 300gg
EAN 8054619340240
pezzi per cartone  / cans per box 12
peso cartone / Box weight 4,3 kg. - 151,68 oZ
misura cartone / Box size 40 x 20 x 27,5 (h) cm
cartoni per pallet / Box per pallet 84
Altezza pallet inc. / pedana pallet high 215 cm
cartoni per strato pallet / Boxes per pallet coat 12



mANDORLE / ALmONDs

pIsTAcchI / pIsTAchIOs

sU RIchIEsTA cONfEzIONE DA 500g / ON pAcKAGE REQUEsT fROm 17,64 oZ   
EAN 8054619340 097

GR 250  / 8,82 OZ

GR 250  / 8,82 OZ

fIchI / fIGs

GR 250  / 8,82 OZ

peso confezione / package weight 250g - 8,82 oZ
shelf life 150gg
EAN 8054619340 127
pezzi per cartone / cans per box 10
peso cartone / Box weight 3,8 kg. - 134 oZ
misura cartone / Box size 39 x 20 x 22 (h) cm
cartoni per pallet / Box per pallet 108
Altezza pallet inc. / pedana pallet high 215 cm
cartoni per strato pallet / Boxes per pallet coat 12

peso confezione / package weight 250g - 8,82 oZ
shelf life 150gg
EAN 8054619340 134
pezzi per cartone / cans per box 10
peso cartone / Box weight 3,8 kg. - 134 oZ
misura cartone / Box size 39 x 20 x 22 (h) cm
cartoni per pallet / Box per pallet 108
Altezza pallet inc. / pedana pallet high 215 cm
cartoni per strato pallet / Boxes per pallet coat 12

peso confezione / package weight 500g - 17,64 oZ
shelf life 150gg
EAN 8054619340 066
pezzi per cartone / cans per box 6
peso cartone / Box weight 4,5 kg. - 158,73 oZ
misura cartone / Box size 39 x 20 x 22 (h) cm
cartoni per pallet / Box per pallet 108
Altezza pallet inc. / pedana pallet high 215 cm
cartoni per strato pallet / Boxes per pallet coat 12

peso confezione / package weight 250g - 8,82 oZ
shelf life 150gg
EAN 8054619340 110
pezzi per cartone / cans per box 10
peso cartone / Box weight 3,8 kg. - 134 oZ
misura cartone / Box size 39 x 20 x 22 (h) cm
cartoni per pallet / Box per pallet 108
Altezza pallet inc. / pedana pallet high 215 cm
cartoni per strato pallet / Boxes per pallet coat 12

peso confezione / package weight 500g - 17,64 oZ
shelf life 150gg
EAN 8054619340 073
pezzi per cartone / cans per box 6
peso cartone / Box weight 4,5 kg. - 158,73 oZ
misura cartone / Box size 39 x 20 x 22 (h) cm
cartoni per pallet / Box per pallet 108
Altezza pallet inc. / pedana pallet high 215 cm
cartoni per strato pallet / Boxes per pallet coat 12



pAOLO fORTI s.r.l.
C.da San Giovanni 

90013 Castelbuono (PA) Italy
Tel. +39 0921 671423
Fax +39 0921 677507

www.biscottipaoloforti.com
info@biscottipaoloforti.com
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